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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 19ης ∆εκεµβρίου 2002
για την χορήγηση επιπλέον συµπληρωµατικής της χρηµατοδοτικής συνδροµής στη Μολδαβία

(2002/1006/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 308,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Προτού υποβάλει την πρότασή της, η Επιτροπή ζήτησε τη
γνώµη της Οικονοµικής και ∆ηµοσιονοµικής Επιτροπής.

(2) Η Μολδαβία έχει αναλάβει θεµελιώδεις πολιτικές και οικονο-
µικές µεταρρυθµίσεις και καταβάλλει σηµαντικές προσπά-
θειες για να επιτευχθεί πρόοδος όσον αφορά τη µετάβαση
στην ελεύθερη οικονοµία.

(3) Η Μολδαβία, αφενός, και οι Ευρωπαϊκές Κοινότητες και τα
κράτη µέλη αφετέρου, υπέγραψαν συµφωνία εταιρικής
σχέσης και συνεργασίας η οποία άρχισε να ισχύει από 1ης
Ιουλίου 1998.

(4) Οι αρχές της Μολδαβίας συµφώνησαν µε το ∆ιεθνές Νοµι-
σµατικό Ταµείο (∆ΝΤ) την εφαρµογή ενός µακροοικονο-
µικού προγράµµατος βασιζόµενου σε µία τριετή χρηµατοδο-
τική διευκόλυνση για τη µείωση της φτώχειας και την ανά-
πτυξη (PRGF) η οποία εγκρίθηκε τον ∆εκέµβριο του 2000
και δήλωσαν ότι προτίθενται να συνεχίσουν την εφαρµογή
του εν λόγω προγράµµατος στο πλαίσιο νέας κατάλληλης
χρηµατοδοτικής διευκόλυνσης του Ταµείου.

(5) Με την απόφαση 2000/452/EΚ του Συµβουλίου της 10ης
Ιουλίου 2000, για τη χορήγηση συµπληρωµατικής µακροοι-
κονοµικής χρηµατοδοτικής συνδροµής στη Μολδαβία (2) το
Συµβούλιο χορήγησε στη Μολδαβία µακροοικονοµική
χρηµατοδοτική συνδροµή ανώτατου ύψους 15 εκατοµµυ-
ρίων ευρώ υπό µορφή µακροπρόθεσµου δανείου.

(6) Η κατάσταση όσον αφορά το εξωτερικό χρέος της Μολδα-
βίας γίνεται όλο και πιο ανησυχητική και η χώρα παρουσιά-
ζει πολύ υψηλούς δείκτες χρέους/εξαγωγών και χρέους/εσό-
δων της κεντρικής κυβέρνησης.

(7) Οι αρχές της Μολδαβίας ζήτησαν χρηµατοδοτική συνδροµή
υπό ευνοϊκούς όρους από τους διεθνείς χρηµατοδοτικούς
οργανισµούς, την Κοινότητα και άλλους διµερείς χορηγούς.
Πέραν της χρηµατοδότησης από το ∆ΝΤ και την Παγκόσµια
Τράπεζα, αποµένει ένα σηµαντικό χρηµατοδοτικό κενό που
πρέπει να καλυφθεί, προκειµένου να στηριχθεί η βιωσιµότητα
του εξωτερικού χρέους της χώρας, να ενισχυθούν τα συναλ-
λαγµατικά διαθέσιµα και να στηριχθούν οι στόχοι πολιτικής
που συνοδεύουν το πρόγραµµα µεταρρυθµίσεων των αρχών
της χώρας.

(8) Το ∆ΝΤ, η Παγκόσµια Τράπεζα, η Ασιατική Τράπεζα Ανά-
πτυξης και η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Ανασυγκρότησης και Ανά-
πτυξης έλαβαν την πρωτοβουλία να συγκαλέσουν στις 20
Απριλίου 2002 υπουργική συνάντηση για µια πρωτοβουλία
υπέρ των οικονοµικά ασθενέστερων χωρών της Κοινοπολι-
τείας Ανεξάρτητων Κρατών (ΚΑΚ) µε σκοπό, µεταξύ άλλων,
τη χορήγηση περισσότερης χρηµατοδοτικής στήριξης υπό
ευνοϊκούς όρους στις φτωχότερες χώρες της ΚΑΚ, περιλαµ-
βανοµένης της Μολδαβίας.

(9) Η Μολδαβία κηρύχθηκε επιλέξιµη για δάνεια υπό εξαιρετικά
ευνοϊκούς όρους από πλευράς της Παγκόσµιας Τράπεζας
και του ∆ΝΤ και αντιµετωπίζει ιδιαίτερα δυσµενείς οικονο-
µικές, κοινωνικές και πολιτικές συνθήκες.

(10) Στη βάση αυτή και µε την επιφύλαξη των εξουσιών της
αρχής του προϋπολογισµού, θα πρέπει να χορηγηθεί στη
Μολδαβία κοινοτική µακροοικονοµική χρηµατοδοτική συν-
δροµή υπό µορφή επιχορήγησης, ως κατάλληλο µέτρο το
οποίο θα βοηθήσει την δικαιούχο χώρα στο κρίσιµο αυτό
σηµείο.

(11) Η διαχείριση της συνδροµής θα πρέπει να ανατεθεί στην
Επιτροπή.

(12) Η συνθήκη δεν προβλέπει για την έκδοση της παρούσας
απόφασης, άλλες εξουσίες πλην εκείνων που προβλέπονται
στο άρθρο 308,
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(1) Γνώµη που δόθηκε στις 5 ∆εκεµβρίου 2002 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(2) ΕΕ L 181 της 20.7.2000, σ. 77.



ΑΠΟΦΑΣIZΕI:

Άρθρο 1

1. Η Κοινότητα θέτει στη διάθεση της Μολδαβίας µακροοικονο-
µική χρηµατοδοτική συνδροµή υπό µορφή µη επιστρεπτέας επι-
χορήγησης µε σκοπό να εξασφαλισθεί η βιωσιµότητα του ισοζυγίου
πληρωµών και να ενισχυθούν τα συναλλαγµατικά διαθέσιµα της
χώρας.

2. Η συνδροµή ανέρχεται στο ανώτατο ποσό των 15 εκατοµµυ-
ρίων ευρώ.

3. Τη συνδροµή διαχειρίζεται η Επιτροπή σε στενή συνεργασία
µε την Οικονοµική και ∆ηµοσιονοµική Επιτροπή και κατά τρόπο
που συµβιβάζεται µε κάθε συµφωνία που έχει συναφθεί µεταξύ του
∆ΝΤ και της Μολδαβίας.

Άρθρο 2

1. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να συµφωνήσει µε τις αρχές της
Μολδαβίας, µετά από διαβούλευση µε την Οικονοµική και ∆ηµο-
σιονοµική Επιτροπή, τους όρους οικονοµικής πολιτικής που συνο-
δεύουν την εν λόγω χρηµατοδοτική συνδροµή. Οι όροι αυτοί
πρέπει να συµβιβάζονται µε τις συµφωνίες που αναφέρονται στο
άρθρο 1 παράγραφος 3.

2. Η Επιτροπή ελέγχει ανά τακτά χρονικά διαστήµατα, σε συνερ-
γασία µε την Οικονοµική και ∆ηµοσιονοµική Επιτροπή και µετά
από συντονισµό µε το ∆ΝΤ, εάν η οικονοµική πολιτική της Μολδα-
βίας συµβαδίζει µε τους στόχους της παρούσας χρηµατοδοτικής
συνδροµής και εάν τηρούνται οι σχετικοί όροι.

Άρθρο 3

1. Η συνδροµή διατίθεται στη Μολδαβία σε δύο τουλάχιστον
δόσεις. Με την επιφύλαξη του άρθρου 2, η καταβολή της πρώτης
δόσης θα εξαρτηθεί από την επίτευξη ικανοποιητικής προόδου στην
εφαρµογή του µακροοικονοµικού προγράµµατος της Μολδαβίας
που συµφωνήθηκε µε το ∆ΝΤ στο πλαίσιο της υφισταµένης διευκό-

λυνσης για τη µείωση της φτώχειας και την ανάπτυξη (PRGF) ή
οποιασδήποτε άλλης εναλλακτικής συµφωνίας χορήγησης πισ-
τώσεων.

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 2, η καταβολή
της δεύτερης και κάθε περαιτέρω δόσης θα γίνει εφόσον διαπι-
στωθεί η ικανοποιητική πορεία του µακροοικονοµικού προγράµµα-
τος της Μολδαβίας και όχι πριν από την πάροδο τριών µηνών από
την καταβολή της πρώτης δόσης.

3. Τα ποσά της συνδροµής καταβάλλονται στην Εθνική Tράπεζα
της Μολδαβίας.

4. Το κόστος της Κοινότητας για τη σύναψη και την εκτέλεση
της πράξης που προβλέπεται από την παρούσα απόφαση βαρύνει τη
Μολδαβία εφόσον κριθεί σκόπιµο.

Άρθρο 4

Η Επιτροπή υποβάλλει, τουλάχιστον µία φορά το χρόνο και προ
του Σεπτεµβρίου, έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συµβούλιο η οποία περιλαµβάνει αξιολόγηση της εφαρµογής της
παρούσας απόφασης.

Άρθρο 5

1. Η παρούσα απόφαση παράγει αποτελέσµατα από την ηµε-
ροµηνία της δηµοσίευσής της στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων. Λήγει τρία έτη µετά την ηµεροµηνία της δηµο-
σίευσής της.

2. Η απόφαση του Συµβουλίου 2000/452/ΕΚ καταργείται.

Βρυξέλλες, 19 ∆εκεµβρίου 2002.

Για το Συµβούλιο

Η Πρόεδρος

L. ESPERSEN
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